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reggel. 

A város jövő évi költség-
vetése. 
2. cikk. 

Iktassuk ide tehát még egyszer 
emlékezet s könnyebb áttekinhetőség 
és megértés szempontjából a jövő évi 
költségvetés zárótételeit s az azokon 
nyugvó pótadókulcsot : 

I. Bevétel: 1 ,015.716 .83 K. 
II. Kiadás: 1,248.270 .87 K. 
Hiány 232.554 K 04 fillér. 
A pótadónk kulcsa tehát: 1. A 

földadóra 81 . 6 százalék, az isk. pót-
adóra 5 százalék összesen 8 6 . 6 szá-
zalék. 2. Az összes egyéb adókra a) 
közös terhek után 81.6 százalék, b) 
belrendészeti költségekre 12 .6 százalék, 
c) iskolai pótadóra 5 százalék. 

Összes potndónk tehát január 
1-tól kezdve 98.6 százalék lesz!! 

És most vegyük elő a multak be-
mohosodott aktáit s leverve róluk a 
nagy idő mindent berétegező porát, 
kutassuk fel és állitsuk a jövő évi költ-
ségvetés mellé az 1906. évi hiteles és 
hivatalos költségvetést és nézzük meg, 
hogy 10 esztendő, nemzetünk életének 
egy korszakalkotó, küzdelmes évtizede 
alatt mekkorát lépett előre a város a 
haladás és fejlődés magasba vivő 
lépcsőfokán s milyen mélyre sülyesz-
tette az adózó polgárságot az adófize-
tés tengerében! 

Tessék ide figyelni, rendkivül ér-
dekes, beszédes számok ezek: 

"1906. évi tétetek: 
I. Bevétel 356 .766 . 57 K. 
II. Kiadás 421 .051 . 06 K. 
Hiány 64 .285 . 49 K, amely hiány 

az 1906. évben kivetendő községi pót-
adóval nyer fedezetet — az 1886. évi 
XXII. tc. 130. §-ban foglalt rendelke-
zés alkalmazásával. 

Az 1906. évi kiadási többletnek 
kivetési kulcsai az alábbiak: 

Az összes állami adónak, mint ki-
vetési alapnak 254 .933 . 96 K-t kitevő 
összegéből, levonva a földadót, azaz 
134.142 .54 K, lesz az egyéb adók 
összege, mint adóalap 120.791 .42 K. 
Belrendészeti költségekre 15 százalék, 
annyi mint 18.118 .07 K, mely összeg, 
levonva a 64 .284 . 49 K fedezetlen hi-
ányból, marad még fedezetlen hiány 
46 .165 . 78 K, mely összeg fedezetéül 
az összes állami egyenes adó arányá-
ban kivettetni rendeltetik 18.5 száza-
lék pótadó. 

Főszerkesztő : 
M a g y a r K á z m é r . 

Felelős szerkesztő és laptulajdonos : 
D. Tóth F e r e n c . 

Vagyis összevonva a kivetési kul-
csokat — 5 százalékos iskolai pótadó-
val együtt lesz I. földadóra 18 .5 szá-
zalék és 5 százalék : 23.5 százalék; 
II. összes egyéb adókra és pedig a) 
belrendészeti költség 15 százalék, b) 
közös terhekre 18 .5 százalék, c) isk. 
pótadóra 5 százalék, összesen 38 és 

fél százalék pótadó." 

És most álljunk meg: számoljunk 
és okuljunk! 

Tehát 10 év leforgása alatt a vá-
ros jövedelme 658.950 korona 26 fil-
lérrel nőtt! Gyönyörü összeg! De a 
kiadása meg 827.219 koronával és 71 
fillérrel dagadt! Rettenetes összeg! A 
hiány az évi költségvetésben tehát 
168.268 korona 55 fillérrel nőtt meg 
tiz esztendő alatt; mi tehát 98 . 6 szá-
zalék pótadót fizetünk jövőre, mig a 
tiz év előtt élt nemzedék csak 38 . 5 
százalék pótadóval volt terhelve. Tiz 
év alatt tehát 60 egész egy tized s z á -
z a l é k k a l emelkedett a pótadó. Iszonyu 
teher! Épen háromszor annyit kell köz-
ségi háztartásunk fenntartásáért fizet-
nünk, mint egy évtized előtt fizettek! 

De szedjük össze magunkat és 
gondolkozzunk egy kicsit. Kutassuk a 
multat, nézzünk végig az elszállt tiz 
esztendőn, idézzük fel annak alkotásait, 
tekintsük meg a fejlődést, amit megtet-
tünk ez alatt az idő alatt s kérdezzük 
meg tőlük: mi az oka a közteher e 
rettenetes emelkedésének, mit kell ten-
nünk, hogy a további lejtőn való le-
csuszás veszedelmes utján megállhas-
sunk s ha még valaha lehetséges volna, 
visszatérhessünk a normális szinvo-
nalra. 

Tiz esztendő alatt mit haladt a 
város? És ha haladt, mennyiben esett 
az a közteher rovására? Együtt vizs-
gáljuk e két tényezőt. 

Bevezettük a villanyvilágitást. Kor-
szakalkotó, áldásos intézmény lett a 
villanyfény és villanyerő városunk vi-
lágitására, ipari üzemére, szóval modern 
városi életünk fejlődésére nézve. De 
egy fillérünkbe sem kerül voltaképen; 
átfutó tételként szerepel a beállitásának 
kamata, mert fedezi a Siemens— 
Schukkert cégtől fizetett bér az évi 
amortizáció és kamat összegét. 

Kiköveztük bazalttal a piacteret és 
néhány főbb utvonalunkat. Hatalmas 
alkotás volt, hatalmas összegbe került, 
de szintén háztartásunk terhein kivül 

Lapunk mai száma 8 oldal. 

Előfizetési árak: 
HELYBEN : 

Egész évre 10 K, 1/2 évre 5 K, 1/4 évre 2.50 K 
VIDÉKEN : 

Egész évre 12 K, 1/2 évre 6 K, 1/4 évre 3 K. 
Egyes szám ára vasárnap 10, hétköznap 4 fill. 

Nyilttér soronkint 50 fillér. 

esik. A helypénz-pénztár terhét képezi, 
a piaci hely pénzszedésből nyer kellő 
fedezetet és költségei szintén csak át-
futó tételek évi költségvetésünkben. 

Kisajátitottuk a Steiner-házat, 
hogy a városháza felépitéséhez he-
lyet, piacteret nyerjünk. Az ódon há-
zat elhordattuk s a telket azon módon 
ott hagytuk, mint sár- és piszok fész-
ket. Még csak ki sem köveztük, ma is 
ott terül el a piac közepén, mint disz-
telen folt, mely elcsufitja a város ar-
culatát. 

Kisajátitottuk a Mocsy-féle, az 
Ádám Juliánna és a Papp Sándor-féle 
házakat; az előbbi még áll s ék gya-
nánt nyomul be a Kecskeméti-utcába, 
a két utóbbi siralmas düledék s a mé-
reg drága pénzen vásárolt udvarokon 
dudva és — mementó gyanánt! — 
szamártövis terem! 

Felvettük az 1 millió 700 ezernyi 
"nagy kölcsönt" és Isten áldó kegyel-

mével el is költöttük, ugy hogy mind-
össze 200,000 kor. körül maradt be-
lőle s az 112,000 kor. kölcsön, me-
lyet a Siemens-éknak adtunk kölcsön 
beépitkezésre. Hová tünt el ez az óriási 
összeg? majd megmondjuk. 

Két vasutra — a monor—ujhar-
tyáni és a kőrös — kécskei vicinálisra — 
kerek fél milliót (egyenként 250,000 
koronát) lekötöttünk. Bármily kómikus-
nak hangozzék is, ezeket is kénytele-
nek vagyunk az "alkotások" közé so-
rolni. Mert ha megkezdik kiépitésüket, 
fizetni kell. Hogy honnan? — azt csak 
a jó Isten tudja! (Majd a pótadóból! 
— szedő!) 

Rendeztük s igen szép összegekre 
emeltük a tisztviselői fizetéseket. Nem 
a magunk jó szántából azonban, ha-
nem mert muszáj volt, törvényt hoz-
tak rá. Ezt is ugy csináltuk meg, 
olyan két balkézzel, hogy amig állam-
segélyül mindössze 21,000 kor. körüli 
összeget kapunk, a törvény által köte-
lezett személyi kiadások téz évi táblá-
zata a következő emelkedést tünteti föl: 

Fizetések 
Tisztviselők 
Javadalmazottak 
Szerződésesek 
Szolgák 

Tehát a város személyi kiadásai 
10 év alatt 90 ezer 131 korona 99 
fillérrel nőttek meg, de hangsulyozzuk, 
a törvény kényszeritő erejével, mert mi 
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ugyan ma sem volnánk méltányosab-
bok a tisztikarunkkal szemben. S ezzel 
a nagy összeggel szemben csak 21000 
koronát tudtunk kapni az államtól. Ho-
gyan történhetett ez? — majd azt is 
elmondjuk. 

Megcsináltuk az ártézi kutat. Mi-
korra megtaláltuk a forrást, kitört a 
háboru s a drága vizünk ömöl-ömöl 
szakadatlatiul, minden gyümölcsöző 
haszon nélkül. Erről már nem tehetünk. 

Ime az "alkotások" s velük szem-
ben az óriási teher, a 60 egész egy 
tized százalékkal megnőtt s immár 98 . 5 
percentet tevő pótadó. 

Mi hát az oka eladósodásunknak ? 
Hová lettek a pénzeink ? Mi az indoka 
a már alig elviselhető adóemelkedés-
nek ? Mi az orvosság ellene ? Ki fog-
juk fejteni ! —f. 

(Folytatása következik.) 

35 dekás tábori fadobozok 
kaphatók: S Z É K E L Y A L B E R T 

könyvkereskedésében. 

Gyémántok. 
(K—i.) "Elcsépeltük a gyilkoso-

kat" — mondá a németek nagytekin-
télyü császára: Vilmos. 

A cséplés mindenkor örömet és 
értéket eredményez. Az érték arannyá 
és gyémánttá változtatható át, még ak-
kor is, ha annak alapja mezei termék-
ből származik. 

A harc mezején gyüjtött anyag 
elcséplése egyenesen gyémántokat hul-
latott az elismerés rostáján át Macken-
sen hadiékitményes katonai érdemke-
resztjéhez. Ezek a gyémántok a német 
császár háláját dokumentálják. A szö-
vetséges nép is hálásan gondol Mac-
kensenre és segitő tábornokaira: Gall-
witzre, Kövessre, valamint a velük har-
coló mindenrangu vitézekre, hősökre! 
A magyar nép legnemesebb, legszeb-
ben csiszolt gyémántja: a sziv szere-
tete. Ezzel adózik a hősöknek, akik 
Szerbia gyilkos népét elcsépelték és 
ezzel a világháboru egyik feladatát: a 
büntető igazságszolgáltatást végezték el. 

Szerbia — hiven a kitüzött prog-
rammunkhoz — egyelőre eltünt Európa 
térképéről. 

De a világháboru ezzel még nem 
fejeződött be. Az Anglia által szitott gyü-
lölet magasra fellobbanó lánggal ég 
még az ántánt köreiben. De ez a tüz 
nem ártalmas a mi szövetségünkre. 
Olyan tüz ez, milyenhez az éjjeli ma-
darak szállnak, hogy elperzseljék szár-
nyaikat, tüzbe esvén, elégessék testü-
ket s hamuikat a szél hordja szét a 
világ négy tája felé! 

A tüz ég még, de erőtlenül, tehe-
tetlenül. 

A győzelem eléréséhez nem elég 
a gyülölet ébrentartása, a harcba kül-
dött emberek sokasága, uj harci esz-
közük alkalmazása. Oda céltudatos ve-
zetés, okszerü harcászat, határtalan lel-
kesedés, haláltmegvető készség, kitartó 
erély és bátorság kell, amivel az ellen-
fél nem dicsekedhetik. 

Ezek a harci erények a mi sere-
günk tulajdonságai. 

Az ántánt grafittal akarja ezt ellen-
sulyozni. Hazug, rémitgető, elrettentő 
hireket kürtöl világgá, hogy megfélem-
litse az ellenfelet és a semlegeseket. 

De a grafithirek nyomán nem 
terem ijedelem, nincsen segitség! 

Hasztalan hiresztelték a japán se-
gitséget, tizenhat hónap óta egy pöty-
työmnyit sem láttunk belőle. A milliós 
angol katonaságnak még a hire is el-
hamvadt. Az angol nép nem akarja 
bőrét a harcba vinni, amint azt egy 
évvel ezelőtt megjósoltuk; neki az 
európai nagyhatalmak nemzettestének 
gyengitése a célja. A szerb nép segit-
ségére nagy garral szervezett és Szalo-
nikiben partratett hadsereg operette 
figurává vedlett. Az oroszok Bulgária 
partja ellen inditott hajóraja a semmi-
ségbe veszett el. Az összebeszélt egy-
öntetű támadás minden fronton ku-
darcba fult. Offenzivájukat, melyet hó-
napokon keresztül hirdettek, vagy meg 
sem kezdették, vagy ahol próbálkoztak 
vele, véres vereséget szenvedtek. A 
Dardanellák ellen inditott akció a ten-
gerbe sülyedt. S közben — minden 
kapálódzás ellenére — meghóditottuk 
Szerbiát, melynek katonasága züllötten 
és éhesen vonszolja roskadt testét a 
kietlen hegyek közé, hogy idegen or-
szág martalékává váljék. 

Ezt a menekülést is egy grafithir 
magyarázza. A cár sürgönye ez, amely-
ben bejelenti, hogy egy hét leforgása 
alatt a szerbek segitségére siet és tá-
madja Bulgáriát. 

Mintha csak valamely árucikk 
szállitása lenne ez, biztositott határ-
időre. 

Hát hol támadja meg? Bulgária 
feketetengeri határa magas fensik. Part-
raszállás csak Várnánál lehetséges. 
Egyebütt magas, meredek sziklafal ké-
pez megmászhatatlan gátat a partra-
szállás ellen. Burgasznál még egyéb 
nehézségek is tornyosulnak. A kél ki-
kötő környezete kétszáz méteres he-
gyekből áll, amelyeken szájtátva vár-
nak munkára az éhes ágyuk. A tenger-
felőli támadás csak operette felvonulás 
lehet, mely a dardanellai támadáshoz 
lenne hasonlatos. Bulgária déli oldalán 
török szövetségeseink állnak őrt. Észa-
kon Románia semlegessége biztosit. 
Marad a semleges Dunán való felvo-
nulás lehetősége, vagy egy erőszakos 
átvonulás a Dobrudsán keresztül, amely-
lyel Románia semlegessége sértetnék 
meg. De ily kicsiséggel mit sem törő-
dik a célt elérni akaró katonai fél. Nem 
tartjuk lehetetlennek e kettős irányu 
támadást, amely azonban csak ujabb 
kudarcot igér az ántántnak, mert a 
dunai felvonulást a szövetséges bolgá-
rok Szilisztriánál, hol a Duna derék-
szögben hajlik északra, egy-két ágyu-
val megsemmisithetik már kilométerek-
kel a cél előtt. A Dobrudsán átvonuló 
sereget a Szilisztria és Mangalia kö-
zötti alig száz kilométeres vonalon 
50 .000 emberrel, sőt kevesebbel is 
megállithatják még akkor is, ha ten-
geri segitséget vesznek a támadók 
igénybe. 

Az orosz cár háromszázezres se-
rege megindulhat ugyan, de a mi győ-
zelmünket fogja ez az akció is fokozni, 

nemcsak e helyütt, hanem az északi 
fronton ez akció által meggyengült vo-
nal áttörésénél is! 

Hasztalan az ántántnak minden 
terve, minden mozgása. Ezekkel meg-
hosszabbithatják ugyan a háboru folyá-
sát, de ezek a próbálkozások csak csi-
szoló kövei annak a nagy gépnek, 
mely a legszebb, várvavárt gyémánt-
nak : a békének felületeit fényesiti ré-
szünkre ragyogóvá! 

A drágaságról. 
Amiket Tisza István gróf miniszter-

elnök egy nála járt küldöttségnek a 
drágaságról mondott, ajánljuk minden-
kinek legkomolyabb megszivlelésére. 
Valamit mindenki találhat benne, ami 
az ő cimére szól: termelő, közvetitő és 
fogyasztó egyaránt. Egészében pedig a 
beszéd alkalmas arra, hogy a benne 
megnyilatkozó szellemmel és törekvés-
sel, már amennyire az adott sulyos 
viszonyok között egyáltalában lehetsé-
ges, legalább türhetővé tegyük s azután 
fokozatosan enyhitsük a ránk nehezedő 
abnormis drágaságot. Más mód nincs 
ennek az anomáliának leküzdésére és 
határozottan a legrosszabb az, mely 
egyes osztályok vádolásával és felelős-
ségre vonásával a kérdést csak még 
jobban elmérgesiti. 

Diagnózisának helyességéhez,mely-
lyel a drágaság okait összegezte, nem 
fér kétség. Kizárólag a háboru okozta 
az élelmiszerek árainak emelkedését s 
hozzá az a körülmény, hogy a háboru 
váratlanul szakadt ránk. A hadsereg 
számára gyorsan és teljesen biztositani 
kellett a zökkenés nélkül való élelme-
zést, ami annál is érthetőbben vont 
maga után áremelkedést, miután a moz-
gósitás a munkások sorát alaposan meg-
ritkította s igy a munkáskezek bérét is 
felverte. Ez az egymásból szigoru kény-
szerüséggel folyó két tény megmagya-
ráz mindent : a fokozott fogyasztás és 
a munkáskezek hiján megnehezült ter-
melés együtt eredményezték a drága-
ságot. 

Az élelmiszerekkel való uzsoras-
kodás igaz — szintén belejátszott 
a drágaság elharapózásába, dehát ez 
hol nem történt meg a háboru folyása 
alatt másutt is? Megtörtént még a leg-
jobban szervezett Németországban is, 
aminek beszédes jelei a hatósági intéz-
kedések, melyekkel a jogosulatlan ha-
szonra való törekvést a kellő korlátok 
közé igyekeztek szoritani. Rámutatha-
tunk a rendeletek egész sorára, ame-
lyekkel a kormány nálunk is igyekezett 
kiküszöbölni a tagadhatatlanul létező 
bajokat és ha törekvését nem koro-
názta mindenben a kivánatos teljes si-
ker, hát ebben a tekintetben is csak 
osztoztunk a németek sorsában, akik 
sokkal nagyobb fegyelmezettségük és 
példás szervezettségük ellenére sem 
tudták az egész vonalon legyürni sem 
az árak emelkedését, sem a lelketlen 
visszaéléseket. 

Ebből az igazságos nézőpontból 
itélve meg a drágaságot, megértjük és 

méltányolnunk kell Tisza István gróf 
miniszterelnököt, aki óva intett attól, 
hogy a drágaság által felgyülemlett 
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keserüséget elfogultan mind a termelők 
nyakába öntsük, fi hogy ezért az odi-
umot, a mentő körülmények abszolut 
ignorálásával csak erre az osztályra 

háritsuk. A baj , a drágaság m e g van, 
nem tagadja senki. D e nem segitünk 
rajta egyoldalu és többé-kevésbbé el-
hamarkodott itélkezéssel. Ez legföl jebb 
arra jó, hogy még a létező bajokat is 
tetézze, még pedig a legrosszabball : a 
felszitott osztálygyülölség sulyos követ-
kezményeivel, amelyekre nekünk most 
— akár a drágaságot vesszük, akár a 
háborus állapotot — épen a legkevésbé 
van szükségünk. 

Amint egyeknek és erőseknek kell 
lennünk, hogy megbirkózhassunk ellen-
ségeinkkel, épen ugy csak az egyet-
értés és a kö lcsönös megértés utja az, 
amely egyéb bajaink s ezek között a 
drágaság leküzdéséhez is elvezethet. 
Szivleljük meg tehát a miniszterelnök 
okos tanácsát, fogjunk össze elfogult-
ság nélkül valamennyien, igy okvetle-
nül hamarább találjuk meg a terhes 
élelmezési viszonyok orvoslási módját, 
mintha lelkiismeretlen egymásra uszitás-
sal az ellenteteket mesterségesen ki-
élesitjük. 

Katonáink karácsonya. 
A második háborus karácsony ünnepe 

következik el reánk, néhány nap mulva. A 
második karácsonyt fogjuk itthon ünnepelni 
és e második karácsonyon is gondolataink 
messze fognak szállani, tul ez ország ha-
tárán, messze kopár földekre, ahol őrt áll 
a haza fiatalsága, a haza ereje, ahol ércfalat 
alkot fiaink melle és véd bennünket, akik 
itthon maradiunk. 

A mult évi karácsony szomoru, min-
den eddiginél szomorubb karácsony volt. 
Menekült hazánkfiai töltötték meg a fővá-
ros és nagy vidéki városok utait, fiaink 
vérrel öntözték a Kárpátok lejtőit és e vér-
folyammal állották el az oroszok utját. 

Tudtuk, megvoltunk győződve arról, 
hogy a Kárpátok valóban őrei lesznek a 
Nagymagyar Alföldnek és a magyar hazát 
nem fogják kozák hordák lovai legázolni, 
de mégis, mégis bizonyos remegés fogta el 
lelkünket, amikor a hivatalos jelentésekben 
napról-napra magyar nevekkel, magyar vá-
rosokkal találkoztunk, amelyek mind harc-
terekké változtak, amelyeken pusztitott, tom-
bolt a háboru minden réme és veszélye. 

És mégis megünnepeltük a karácsonyt. 
Kissé összébb bujtunk, kissé halkabban be-
széltünk és minden más karácsonynál töb-
bet gondoltunk az eljövendő karácsonyokra. 

Hü katonáinknak és erős szövetsége-
seinknek köszönhetjük, hogy az idei kará-
csonyt örömteljes, diadalittas szivvel ünne-
pelhetjük. Nem kell elsorolnunk ismét azo-
kat a változásokat, emelyek a mult kará-
csony óta történtek, mindnyájunk elméjé-
ben és szivében arany betükkel van az 
felirva. 

Csak arra akarjuk, most, karácsony 
előtt néhány nappal figyelmeztetni közön-
ségünket, csak arra akarjuk felhivni minden 
magyar ember figyelmét, hogy kiknek kö-
szönhetjük ezt a nagy eredményt, ezt a 
nagy megkönnyebülést, a végleges győze-
lem bizonyosságát. Csak katonáinknak, akik 
igaz hazaszeretettel bizonyitották be, hogy 
mire képes a magyar vitézség. 

Amikor megkezdődnek a karácsonyi 
gondok, akkor ne magunkra gondoljunk 
elsősorban, hanem katonáinkra, az apákra, 
fiukra, akik künn küzdenek a távoli harc-
mezőkön. Nekünk, akik itthon vagyunk, elég 
karácsonyi ajándék már az is, hogy itthon 
lehetünk, de katonáinknak meg kell édesi-
tenünk az ünnepi estét. Gondoljunk kato-
náinkra és szerezzünk nekik nagy és szép 
karácsonyi ünnepet. 

A magyar társadalom — ki kell je-
lentenünk, sokszorosan bebizonyitotta, hogy 
nem kell figyelmeztetni, nem kell presszio-
nálni, saját kezdeményezéséből, saját jó 
szivére hallgatva rendelkezésére áll minden 
jótékonycélu mozgalomnak, részt vesz min-
den segitő akcióban. De most karácsony 
előtt tizszeresen kötelessége mindenkinek 
meg tenni azt, hogy rendelkezésére bocsát 
mindent, ami tőle telik, hogy katonáinknak 
szép karácsonyi estéjük legyen. Ne legyen 
egy olyan magyar katona sem, aki ne 
érezze, hogy valaki odahaza gondol rá, 
hogy az itthonmaradottak hálájukat legalább 
kis mértékben igyekeznek leróni iránta, aki 
saját testével, lelkével és vérével őrködik a 
magyar hazán. 

Ebből a karácsonyi estéből fogják 
meriteni katonáink azt az erőt, amely a 
végső diadalhoz kell és amely arra szüksé-
ges, hogy a jövő karácsonyt már valóban 
körünkben ünnepelhessék meg. 

Levél. 
Ne sirj drága jó Anyám. Vagy, óh 

hogyne sirnál, hisz' mindnyájan sirunk: 
soh' se ölelhetjük, soh' se csókolhatjuk — 
meghalt ami Miskánk. 

Meg se' ölelhettük, meg se' csókol-
hattuk, mielőtt elment örökre, mielőtt meg-
semmisitette életét a leghitványabb, a leg-
gonoszabb ellenség átkos fegyvere. Pedig 
roncsolt testtel, elszállni készülő lelkének 
utolsó melegével is bizonyosan bennünket 
ölelt, bennünket csókolt. És mi mit sem 
sejtve görnyedeztünk itthon a napi élet 
gondja és terhei alatt. 

Ne sirj Anyám! neki már nem fáj 
semmi, az ő vállait már nem nyomják az 
élet terhei; az utolsó, legnagyobb szenvedés 
megváltotta őt e terhes és küzdelmekkel 
teljes élet terheitől. 

Ne sirj Anyám, töröld le könnyeid: a 
legdrágábbat, fiadat adtad a hazáért. 

Ne sirj Anyám, emeld fel a fejed, 
Miskánk hősi halált halt a hazáért. 

Ne sirj Anyám, nemes büszkeséggel 
viseld a gyászt: mindnyájunk édesanyjáért, a 
hazáért halt meg a mi Miskánk. 

De ha a könnyek árja inégis felzudulna 
és az anyai sziv fájdalma mégis felzokogna: 
vonulj szobádnak csendes szegletébe, emelj 
ott oltárt Miskánk emlékének. Szerető anyai 
szivednek melegével öleld át emlékét, 
bánatos arccal feléd tekintő egyenruhás 
képmásán, csókold meg az arcát csókold 
meg a kardját. Akkor sirj csendesen: 
én is ugy teszek, bánatos szivü, drága jó 
Anyám. 

Kézcsókoló fiad 
Laci. 

Kocsér 1915 dec. 2. 

Villanyos zseblámpák és 
száraz elemek kaphatók S Z É K E L Y 

A L B E R T könyvkereskedésében. 

A nagykőrösi reform. tantestület 
gyüjtése az elpusztitott Kárpátfal-

vak felépitésére. 

Pesti Gyula 
Papp Gedeon 
Técsi Zsigmond 
D. Tóth Ferenc 
D. Tóth Ambrus 
Valkó Ambrus 
Csery László 
Tóth Lajos 
F. Szabó Ambrus 

Valkó János 
Vizer Aladárné 
Szobonya Lajos 
Máté József 

a Patay fiuiskola V—VI. osztályából. 
Szarka Ambrus 
Szücs Ambrus 
Hegedüs Albert 
Huszár Dénes 
Gulácsi Sándor 
Erdei Ambrus 
Kiséri Bálint 
Biczó Lajos 
Zombori Károly 
Várkonyi Sándor 
Cseri János 
Szigeti László 
Benke Antal 
Kiss Sándor 
Kádár Ferenc 
Izsó Balázs 
Járó Ferenc 
Horváth József 
Dezső László 
Kovács Ferenc 
Szuda János 
Cs. Kovács Kálmán 
Mocsi István 
Magyar László 
Német Ambrus 
Héjas Ambrus 
Kálfai György 
Makkos Ferenc 
Német Antal 
Tolnai Ambrus 
Kiss István 

Összesen 
Patay fiúiskola IV. osztálya. 

Godány István 
V. Szücs Balázs 
Tóth Józzef 
Patai Károly 
Sánta Ferenc 
Kovács János 
Szücs Ferenc 
F. Szücs Ferenc 
Cseh József 
Gomola Ferenc 

Ilyés László 
Bötkös László 
Simon László 
G. Szabó Sándor 
Szabó Ferenc 
Tolnai Balázs 
Verebes József 
Molnár Lajos 
Göcze Jáaos 
Pécsi Ferene 
Bujdosó Ferenc 
Petrák József 
Kósa Sándor 
Balog József 
Szüle Ferenc 

Összesen 
(Folytatása következik.) 
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Főhadiszállásunk hivatalos jelentése. 
Mohamedánok és arnauta harcosok küzdenek csapatainkban. 

(A N. és V. eredeti távirata.) Budapest, d e c e m b e r 3 . 

Északkeleti hadszintér : 
Helyenkint tüzérségi harc és csatározás. 

Délnyugati hadszintér : 
A tolmeini hidfő és az attól északra a hegyeken levő hadállásaink 

ellen az utóbbi napokban irányitott, ujra teljesen meghiusult támadások után 
tegnap ott csend állt be. Oslavijánál ma éjjel ujra visszautasitottuk az ola-
szok egy előretörését. Hasonlókép meghiusultak a Monte San Michele és az 
e hegy északi lejtője ellen irányitott támadások. San Martinonál megsemmi-
sitettünk egy olasz osztagot, amely magát homokzsákokkal fedezve, közeli-
tette meg állásainkat. Görz különösen heves tüz alatt állt, mely kiváltkép a 
város belső részeiben ujra jelentékeny károkat okozott . 

Déli harctér : 
Novibazártól nyugatra és délre magyar-osztrák csapatok, melyekhez 

sok fegyveres mohamedán csatlakozott, tegnapelőtt és tegnap 2 5 0 0 szerbet 
fogtak el. A Mitrovica és Ipek közti határterületen folyó harcokban velünk 
együtt harcolt számos arnauta. Az emlékünnepélyen, melyet csapataink de-
cember 2-án a novibazári szandzsákban és Mitrovicában ültek meg, az ot-
tani lakosság lelkesen vett részt. 

Hőfer a l tábornagy, 
a vezérkar főnökének helyettese. 

A NAGYKŐRÖSI 

GAZDASÁGI EGYESÜLET 
HIVATALOS KÖZLEMENYEI . 

A Gazdasági Egyesület igazgató vá-
lasztmánya folyó év december 5-én vasár-
nap délután 3 órakor az egyesület központi 
helyiségében ülést tart. 

T á r g y : 
1. Tenyésztések és süldők beszerzése 

nagyobb uradalmakból. 
2. Tagok felvétele. 
3. Inditványok. 
Kérjük a választmány tagjait minél 

nagyobb számban megjelenni sziveskedjenek. 
A korpaárak befizetése. Felkérjük 

azokat, a kik a korpaszükségletüket a tit-
kári hivatalban előjegyezték, hogy annak 
árát az egyesület pénztáránál fizessék be. 

Tagsági oklevelek. A gazdasági 
egyesület tagsági oklevelei elkészültek, az 
eredetiségénél fogva is igen szép kiállitásu 
okleveleket 1 korona lefizetése ellenében 
kérni lehet a titkári hivatalban. 

Felkérjük azokat, akik zöldség mü-
trágyázási kisérleteket végeztek, hogy az 
egyesület titkári hivatalában haladéktalanul 
jelentsék be, hogy a mütrágyázott és trá-
gyázatlan parcella között mutatkozik-e va-
lamelyes figyelemre méltó különbség. 

— A malommunkások felmentése. 
A hazai malmok üzemük fenntartására az 
utóbbi időben gyakran kérik munkásaik 
felmentését. A kérelmek már 
ujabban nem teljesithetők, a honvédelmi 
miniszter hozzájárult ahhoz, hogy a mal-
mok bevonult és a mögöttes országrészek-
ben levő népfölkelői szolgálatot teljesitő 
malom alkalmazottak, a legkivételesebb és 
külön méltánylást érdemlő esetekben korlá-
tolt időre visszaadassanak. Ily irányu kérel-
mek, rendes fölmentési javaslat alakjában a 
kereskedelemügyi miniszterhez intézendők. 
Megjegyzi azonban a miniszter, hogy csakis 
magyar honosok menthetők föl. 

Használjunk hadisegély 
p o s t a b é l y e g e t és l e v e l e z ő l a p o t . 

HIREK. 

Ha majd egykor hazajönnek . . . 
Ha majd egykor hazajönnek, 
Sok csatából, hős seregek; 
Történelem nagy dátumja, 
Lesz a régvárt béke napja. 
Sok epedő lélek régen 
Azt a napot sirva várja. 

Virág hull majd az utjukba, 
Felhangzik a lelkek dala; 
Zászló leng a házak ormán, 
Uj nap süt ki az ég alján, 
Virág fakad, madár dalol, 
A vágyvavárt béke napján. 

Vegyes érzelmeknek hangja, 
Lesz a viszontlátás napja; 
Sirnak sokan és örülnek, 
Ha a hősök visszajönnek, 
Vajjon többen vigadnak majd, 
Mint ahányan majd könnyeznek ?... 

Antal Pál. 

— H o l n a p r e g g e l m e g n y i l i k 
a H a n g y a nagykőrösi fogyasztó és 
értékesitő szövetkezet kecskeméti-utcai 
boltja az özv. Szdraveczkyné-féle ház-
ban. Pénteken délután 5 órakor az 
igazgatóság és felügyelő-bizottság tel-
jes ülésének keretében történt meg a 
teljesen felszerelt üzlet és raktár hiva-
talos átadása a központ megbizott el-
lenőrének közbejöttével a helybeli fiók 
számára, melynek üzleti szervezésében 
Csizmadia Sándor elnök és Papp 
G y ö r g y ügyvezető igazgató nemeslelkü, 
önzetlen, dicséretes fáradozást fejtettek 
ki. A gyönyörüen fölszerelt és beren-
dezését tekintve is igazán első bolt ja 
városunknak készen várja immár a ta-
gokat . Gyerünk kis hangyák, szorgos-
kodjunk az uj otthon körül mindnyá-
junk javára s a tömörülés diadalának 
dicsőségére ! 

— H u s z á r G y ö r g y e m l é k ü n -
n e p e . A hősi halált halt Huszár György 
főgimn. tanár emlékére a ref. főgimná-

zium f. hó 11-én , szombaton, d. e. 
10 és fél órakor a ref. templomban 
iskolai gyászünnepélyt rendez, melyen 
az érdeklődő közönséget is szivesen 
látja a tanári kar. Az ünnepély lefolyása 
a következő lesz : 1. Himnusz. Énekli 
a közönség. 2 . Gyászbeszéd. Tartja 
dr. Kovács L a j os igazgató. 3 . Óda. 
Irta és előadja Horváth József főgimn. 
tanár. 4 . M e n d e l s o h n : "Viszontlátás. " 

Gyászdal. Énekli a főgimnáziumi 
énekkar. 5 . "A honvéd árváihoz " . Irta 
és előadja Danóczy Antal főgimn. ta-
nár. 6 . Emlékezés Huszár Györgyről. 
M o n d j a S o ó s Ferenc főgimn. VII. oszt. 
tanuló. 7 . Zárószó. Tart ja Patonay 
Dezső ref. lelkész. 8 . A szózat. Énekli 
a közönség . 

— Hadnagyi kinevezés. Őfelsége 
Takács Balázs ke cséri rkth. tanitó vitéz 
földinket, kit mint önkéntest ért a háboru, 
s ki most egy éve Szerbiában már megse-
besült — de sebéből kigyógyulva ismét a 
harctérre ment — szept. hó 1-ével had-
nagygyá nevezte ki. Kötelesség tudó, bátor 
földitik előléptetéséhez azzal gratulálunk, 
hogy századát sok győzelemre vezethesse. 

— Adomány és köszönet. Singer 
Mór kelme- és divatáru kereskedő a kato-
nák részére készitendő haskőtök céljára 10 
és fél méter meleg flanell kelmét adomá-
nyozott a helybeli Vörös Kereszt Egyletnek. 
A hazafias és áldozatkész adományért ez-

uton is hálás köszönetet mond a Vörös 
Kereszt Elnöksége. 

— Több mint 90.000 szerb jutott 
fogságba. A "Nationalzeitung" szerint a né-
met, magyar-osztrák és bolgár hadseregek 
jelentéseiből megállapitható, hogy a szep-
temberben megindult offenziva óta elfogott 
szerbek száma kerek kilencvenezerre tehető, 
bele nem számitva azokat, akik átszöktek 
hozzánk. 

— Faragó József okleveles mérnök, 
városunk kiváló fia, főgimnáziumunk volt 
jeles növendéke, Eperjes szab. kir. város 
polgármestere, a közigazgatás terén szerzett 
kiváló szolgálatainak elismerése képen s 
különösen az oroszok betörése alkalmával 
tanusitott példásan önfeláldozó, hősiesen ki-
tartó, erélyes és körültekintő magatartásának 
legfelsőbb helyen is dicséretet aratott, ju-
talma gyanánt királyi tanácsosi cimet nyert. 
A kiváló közéleti férfiunak, ki hazafias mü-
ködésével, szakértelmével, tudással párosult 
erélyével, szervező képességével és a leg-
nehezebb körülmények közölt is hü kitar-
tásával hosszu időre beirta nevét Eperjes-
nek, az ősi felvidéki városnak történetébe, 
legőszintébb örömmel küldjük szükebb ha-
zájának, szülőföldjének jókivánatait, s kiván-
juk, hogy sok derék alkotással erősithesse 
még hazánk, nemzetünk szép fellegvárát s 
érdemeihez ujabb, dicsőbb érdemeket 
füzzön! 

— Fópásztori kitüntetés. Gróf 
Csáky Károly váci megyés pöspök Ulrich 
Béla rkath. kántortanitót nyugalomba vonu-
lása alkalmából hosszas és buzgó müködé-
séért főpásztori elismerésben részesitette. A 
magas leirat igy szól: 4076—1915. szám. 
Kőrösszegi és adorjáni gróf Csáky Károly 
Emmanuel vác-megyés püspök stb. Kedves 
Fiam! Tudomásomra jutott hivatalosan, 
hogy közel négy évtizedes tanitói, illetve 
kántori müködésed után a nagykőrösi hit-
községnél érdemesen viselt állásodról le-
mondván, nyugdijba vonulsz. Szivesen hasz-
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nálom fel ezen alkalmat arra, hogy mükö-
désed alatt tanusitott példás szorgalmad, 
buzgó kötelesség tudásod és nagykőrösi 
hiveimmel szemben mindenkor tanusitott 
szeretetteljes bánásmódod felett főpásztori 
elismerésemet tanusitsam. Jól betöltöd köte-
lességeidnek tudata kisérjen édes Fiam 
nyugalmadba, mely hogy Neked lelki s testi 
javadra szolgáljon, Főpásztori áldásomat 
adom Reád. Kelt Vácon, 1915. évi okt. hó 
15-én Krisztusban jó akaró Főpásztorod 
Károly Emmánuel püspök. 

— A kegyelet és jóemlékezet meg-
hatott sorait, megilletődött érzéseit küldöt-
tek el Huszár György főgimnáziumi taná-
runk hősi eleste felett bánatos lelkük meg-
nyilatkozása képen a következe testületek, 
tanügyi és egyházi érdemes férfiak: Petri 
Elek dunamelléki ref. püspök, Darányi Ig-
nác v. b. t. t. egyházkerületi főgondnok, 
Takács József ceglédi lelkész, a mezőturi 
ref. főgimn. tanári kar, a kiskunhalasi ref. 
és a fiumel állami főgimn. tanári testület, 
az Országos Rabbiképző Intézet tanári kara, 
Tóth Sándor feketehegyi lelkész, bácsi es-
peres, Marjay Károly mezőturi ref. lelkész, 
Dr. Ványi Ferenc budapesti Baár-Madas-
intézeti tanár, Gerecze Ambrus munkácsi 
áll. főgimn. tanár, Szabó Géza komáromi 
polgármester, Szappanos Sándor alsónyéki 
reform. lelkész, a kolozsvári reform. the-
ológiai akadémia igazgató-tanácsa, a nagy-
kőrösi ref. tanitóképezde és közs. polgári 
leányiskola tanári testületei. Iskolánk tanári 
kara köszönetét fejezte ki a részvétnyilat-
kozatokért. 

— A korcsolyázás, a hosszu tél 
testedző, szivet lelket vidámitó, szép sportja, 
a hirtelen beállt, korai és szokatlanul erős 
hideg következtében a hét elején megmutatta 
a maga örömeit, hogy aztán gyorsan tova-
szálljon. Vasárnap, hétfőn, kedden vigan 
siklott a mindkét nembeli, serdülő ifjuság 
a korcsolyázó tó simára fagyott tükörén, de 
már szerdán megjött az olvadás s a biztatóan 
igérkező, kedves szórakozásnak véget vetett. 

Deazért ne busuljunk! Még azután érkezik meg 
igazán Télapó s mire fehér szakállát meg-
rázza, megnyilik a meleg idő, lesz seprett, 
sima jégtükör s vigan szaladhat az acél-
korcsolya. 

— A sertéshus és a szalonna árát 
tegnap reggel dobszóval történt kihirdetés 
utján igy állapitotta meg a hatóság : sertés-
hus K-ja 4 kor. 80 fill. (20 fillérrel olcsóbb), 
a szalonna K-ja 6 korona (1 kor. olcsóbb.) 
Vigyázat, tisztelt közönség! 

— Katonai kinevezések. Őfelsége 
Jeney István festőmüvészt, Jeney Ernő volt 
v. mérnök testvéréi az 1. sz. honvédgyalog-
ezrednél tartalékos századossá. Beretvás 
Sándor földinket, banki főtisztviselőt pedig 
a lovasságnál főhadnaggyá nevezte ki. 

— " Táncos Marci " a cime annak a 
nagysikerü szkeccsnek, amit fővárosi müvé-
szek mutatnak be szombat és vasárnap a 
Városi Szinház termében. Vig és mulatsá-
gos voltát már a cimében sejti a közönség, 
a filmje pedig oly nagy szabásu (800 m.), 
aminőt még Magyarországon nem készitet-
tek szkeccsben. A szereplők hirneve pedig 
előre biztositja a szkeccs sikerét. A szkeccs 
főszereplője Borbély Lilli, nem ismeretlen az 
országban s talán Fedák után most ő a vi-
dék első primadonnája. A filmen pedig 
valóságos bravurral oldja meg érdekes és 
nagyszerü szerepét: uszik, autót vezet, hajt, 
fejest ugrik a vizbe, táncol, énekel a szin-

padon. Hollay Camilla pedig, a szkeccs má-
sik nőszereplője — nem ismeretlen a kő-
rösi közönség előtt s most bámulatos hala-
dásával, szépségével fogja meglepni a kö-
zönséget és táncával — egy Salome táncot 
lejt a filmen — valóságos extázisba hozza 
a nézőt. A szkeccs egyik férfiszereplője 
Deési Alfréd, a magyar Psylander, ahogy 

őt Pesten hivják, bámulatos hasonlatosság 
miatt a nagy férfi moziprimadonnához. A 
moziba járó közönség őt már ismeri nem 
egy szenzációs filmdráma révén. Nagyszerü 
szerepe van a szkeccs másik férfiszereplőjé-
nek, Fenyő Jenőnek, aki minden szavával, 
gesztusával hahotát vált ki a közönségből, 
táncával pedig frapirozza a nézőket. A szkeccs 
1 és fél óráig tart és egy fél órát vesz 
igénybe az a pár cabaré dal, tánc, amit 
szintén a fent jelzett müvészek, müvésznők 
adnak elő. Előadások kezdete szombaton 
este 8 órakor és vasárnap pedig 4, 6 és 8 
órakor. A terem fütve lesz. 

— Hősi halál. Mély megilletődéssel 
vettük a gyászos hirt, hogy V. Faragó Antal 
reform. egyházunk egyik derék, fiatal tani-
tója. a város ifjuságának egyik igen rokon-
szenves, müvelt tagja, a 29, honvéd gyalog-
ezred hadapródja, az olasz a harctéren hősi 
halált halt a hazáért. Mi igaz szivből szeretett 
jó barátunkat gyászoljuk az elhunytban és 
távoli sirjára bánatos sóhajjal küldjük el a 
szeretet és fájó emlékezet meghatott érzé-
seit. Testének adjon pihenést a vérével 
áztatott édes hazai föld, lelke találjon örök 
boldogságot a mennyek dicsőséges csarno-
kában. 

— Műkedvelői szinielőadás rokkant 
katonáink javára. Buzgó kereskedő és 
iparos ifjak — néhány lelkes mükedvelönő 
közremüködésével egy szinielőadás létrejöt-
tén serénykednek. Az előadást a nagykőrösi 
rokkant katonák javára rendezik; hozzá 
akarnak ezon mükedvelők ahhoz járulni 
hogy azon polgártársaink, akik a most 
duló világháboruban testi épségüket érettünk 
is áldozták, a jövőben legalább anyagi 
gondoktol mentve legyenek. Az előadás 
egy eredeti énekes bohókás vigjáték lesz 

— Szigligeti Edétől melynek cime: Liliomfi 
vagy : A bohémétet vatázsa. A darab rende-
zését és az ifjak betanitását Vihari Elemér 
volt szinházi rendező — nyugalmazott 
szinész vállalta el s igy az erkölcsi siker 
biztositva v a n . . . E nemes vállalkozást 
melegen ajánljuk lelkes közönségünk párt-
fogásába. 

— Karácsonyi szünidő. Itt a decem-
ber, közeleg a karácsony, a béke és szeretet, 
a család szent ünnepe. A keresztyén világ 
e sátoros, nagy ünnepe pihenést, jól meg-
szolgált szünidőt jelent a tudomány lelkes 
ifjainak, a múzsa fiaknak. Főgimnáziumunk-
ban az idei karácsonyi vakáció dec. 18-án 
szombaton déli 12 órakor kezdődik és tart 
bezárólag jan. 2. vasárnap estig. Jan. 3-án 

ujra megkezdődnek az előadások. 
— Ragadós állatbetegségek. A 

földmüvelésügyi minisztérium jelentése sze-
rint a lefolyt héten száj- és körömfájással 
fertőzve volt 405 községben 2745 udvar, 
ami a mult heti állapottal szemben, amidőn 
424 községben 2567 udvar volt fertőzve, 
határozott javulást tüntet föl. Sertésvész-
szel fertőzve volt az elmult héten az 
ország terülelén 481 községben 1855 udvar, 
ami ugy a mult heti mint a mult év hason 
időszakának megfelelő állapottal szemben 
javulást tüntet föl, 

— Az Ujság és a háboru. A tör-
ténelem véres megelevenedése azt az időt, 
amelynek szemtanui, nagyszerü izgalmaiban 
és szenvedéseiben részesei vagyunk, végze-
tesen kiemelte a mulandóság szürke tömegé-
ből. Oly eseményeket élünk meg, amelyek-
nek hatása talán évszázadokra szól és 
amelyekre a legkésőbbi jövendő is kiváncsi 
lesz. A napi krónika történelmet ir anélkül, 
hogy a történetirás rangját vindikálná 
magának. De a maga szerényebb tisztében 
is Az Ujság az idő szelleme szerint való 
kötelességének ismeri, hogy hüséges, pontos 
gazdag és megbizható naplója legyen a 
nagy kor históriai életének. A háborus idő 
segitő társadalmi mozgalmainak irányitásá-
ban és istápolásában olyan mértékben vette 
ki a részét, amely teljesen méltó diszes és 
erős kösönségéhez. Gyüjtései sulyos ösz-
szegeket eredményeztek, mig a maga részé-
ről készséggel áldozott bőven, hogy a nagy 
világtörténelmi kor eseményeinek gazdag 
és hiteles képét állithassa nap-nap után 
olvasói elé. Elsőrangu tudósitói vannak 
minden harctéren, a legjobb forrásokból vett 
eredeti értesülései mindig föltétlenül hitele-
sek. A harctéri helyzet eseményeit, fejle-
ményeit és jelentőségét minden nap avatott 
katonai szakértő hivatott tolla ismerteti és 
magyarázza az olvasónak elő s a magyaráza-
tot ugyancsak kiváló kézből való térkép 
teszi szemléletessé a lap minden számában 
Ezenfölül Az Ujság minden v asárnapi számá-
ban ugyancsak egész oldalas nagyságu 
sorozatos térképpel illusztrált összefoglaló 
ismertetés jelenik meg a háborus hét ese-
ményeiről és eredményeiről. Ezek a heti 
térképek megőrizve és összegyüjtve nagyon 
érdekes, sőt értékes rajzolt krónikái lesz-
nek majd a világháborunak, egész lefolyá-
sának, minden izgalmas és nagyszerü fordu-
latának. 

— A középosztály kérdése, mely a 
háborus viszonyok következtében sok 
oldalról uj megvilágitásban, uj szükségletek-
kel jelentkezik s a háboru után bizonyosan 
a gazdasági és társadalmi élet uj tengelye 
lesz, behatóan foglalkoztatta a Magyar 
Gazdaszövetség igazgató-választmányát, Ber-
nát István előadó számolt be a Szövetség 
nagygyülésének e tekintetben hozott hatá-
rozatának végrehajtása körül történtekről, 
Nyomatékkal mutatott arra, hogy a városi 
középosztály érdekeinek felkarolását minden 
oldalról következetesen mellőzték, bár ez az 
osztály rendkivül fejlődött az utóbbi évtize-
dek alatt. Érintette, hogy a Közgazdasági 
Társaság ennek a hézagnak a betöltésére 
akciót inditott s annak a nézetének adott 
kifejezést, hogy az agrár és a városi 
középosztály érdekében meginditandó moz-
galmak kapcsolatba hozatván egymással 
könnyebben mutathatnának fel sikert. Fel-
hatalmazást kért arra, hogy a Szövetség 
ebben az irányban folytassa munkáját. 
Mindezek méltánylásával a választmány 
elhatározta, hogy a Közgazdasági Társaság-
gal lehetőleg karöltve teszi meg a további 
lépéseket a nemzetnek e fontos kérdé-
sében. 

— Mit szeretnének a ceglédi ma-
gyarok ? A "Cegléd " c. laptársunk irja: 
A tanácshoz beadvány érkezett, hogy a 
közgyülés foglaljon állást a tekintetben, hogy 
akiket azért, mert gabonájukat nem hozták 
be s megbüntettek, a büntetés alól mentsék 
föl. Ez irányban küldöttség mentén memo-
randumot adnak be a megyéhez és a kor-
mányhoz. 
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— Dr. Pesthy János hadifogoly. A 
mult napokban hiób hirek szállongtak az olasz 
harctérről, melyek azt a komor tudósitást hoz-
ták, hogy dr. Pesthy János közjegyzőhelyettes, 
dr. Magyar Ambrus közjegyzőnk veje, eltünt. 
A már-már sötétlő aggodalmakat azonban 
megszüntette az a távirat, melyet dr. Pesthy 
János Cesenából (Olaszország) küldött s 
melyben jelzi, hogy fogságba esett, de 
egyébként jól van. A köztiszteletben álló 
derék családapa, tisztelt barátunk életben 
létéről szivbeli örömmel adunk hirt; vezé-
relje haza épségben a Mindenható! 

— A postamesterek háborus segé-
lye. Mint a "Budapesti Levelező" értesül, 
a postamesterek háborus segélyére vonat-
kozó tárgyalások folyamatban vannak s azok 
befejezése legközelebb várható, ugy, hogy 
a postamesteri kar e kérdése annak meg-
elégedésére fog rendeztetni. 

— Népfölkelőink dicsérete. A 
sajtóhadiszállás felhivatalos jelentést adott 
ki a harmadik Isonzó-csatában lefolyt 
harcokról s mint mondja: "Amit felülmul-
hatatlan vitézséggel küzdő csapataink itt 
végeztek, az a hadseregünk történetének leg-
fényesebb lapjait fogja adni és soha el 
nem muló dicsőségére fog válni a hősies 
csapatrészeknek." A névszerint megdicsért 
magyar ezredek közt szerepelt a 29. népföl-
kelő gyalogezred, a nagykőrösi apák is, akik 
dicső fegyvertényükkel, ugy látszik, nem 
maradnak semmivel sem a páratlan Molliná-
ryak mögött. A hivatalos elismerésnek meg 
kell dobogtatnia minden nagykőrösi szivet 
s akik harctéren küzdő családtagjaikért re-
megnek, meritsék azt a meggyőződést, hogy 
onnan győzelemmel tér haza minden nagy-
kőrösi magyar. 

— A református templomban ma 
délelőtt Bakó József lelkész predikál, délután 
pedig Szalontay Ferenc segédlelkész tart 
bibliamagyarázatot. 

— Két koronás bankjegyhamisitvá-
nyok. Az 1914. évi kibocsátásu kétkoronás 
bankjegyekből még mindig számos, kevésbé 
sikerült hamisitvány van forgalomban. Eme 
hamisitványok feltünőbb ismertetőjelei a kö-
vetkezők: A kékszinü jegykép kivitele hiá-
nyos. A fej utánzatán szembeötlenek az arc-
és hajrészleteknek üresen hagyott, világos 
helyei, mig a szövegben a betüknek hatá-
rozatlan alakjai tünnek fel. A szövegoldalon 
a zöld alap guilleche rajzának vonalai sok 
helyütt szakadozottak s különösen szakado-
zott a bankjegy alsó szélének egyenes záró-
vonala. A hullámalaku, barna alapon levő 
vonalaknak távközei egyenlőtlenek, amely 
eltérés a hamisitványok alsó részén az alá-
irásoktól jobbra és balra levő helyeken kü-

lönösen feltünik. A szövegben a következő 
hibák fordulnak elő: A "METALL " szóban 
az "M" betü balra hajlik. A "BÁRKI" szó-
ban az "A" betün hiányzik az ékezet. A 

"FŐTANÁCSOS" szóban az "Ő" betün a 
két ékezet hiányzik. A hamisitványok hát-
lapján a keresztszegélynek, szembeötlően 
vastagabbak a fehér vonalai. Az összes 
hamisitványok az A sorozatu bankjegyeknek 
sorozat és szám megjelölését viselik. 

— Köszönet nyilvánitás. Hős fiaink 
lelkesedését, ember feletti küzdelmeit és 
áldozatait megértő és méltányoló közönsé-
günk nem feledkezik meg kórházunk sebe-
sültjeiről. Legutóbb özv. dr. Kiss Sándorné 
szül. Szente Zsuzsánna urnő Egyszáz (100) 
koronát küldött K. Faragó Irma vörös ke-
reszt elnöknő utján kisegitő kórházunknak, 

hogy ebből az ápoltak uzsonnára látas-
sanak el. Ugyancsak Cseri Balázs 4 
kor., Grünhut József 10 kor., Papp László 
és neje szül. Czompó Mária 10 kor., 
özv. V. Faragó Ambrusné 20 koronát adtak 
e célra. A hazafias áldozatkészség eme szép 
tetteit bőséges áldásával jutalmazza a ma-
gyarok Istene! Nagykőrös, 1915, dec. 3. 

A kisegítő kórház Igazgatósága. 
— Levél az orosz fogságból. Kopa 

Imre polgártársunk fia Taskentből szülei-
nek a következő levelet irta: 

Taskent 1915 oki. 22. 
Kedves Szüleim és Testvéreim! Érte-

sitelek benneteket, hogy hadifogságban va-
gyok és sokáig voltam beteg tifuszban. 
Hála Istennek, most egészséges vagyok, 
mit nektek is szivből kivánok! Szivből 
üdvözlöm az összes rokonokat és ismerő-
söket. Hü fiatok Kopa Imre. 

ANYAKÖNYVI ÉRTESITÉS 
a m. kir. anyakönyvi hivataltól. 
1915. november 26-től dec. 4-ig. 

Születtek : 
Halmi Károly és Demjén Zsuzsánná-

nak Ilona leánya ref. Zsikla Géza és For-
gács Rozáliának Géza fia rk. Barkó Sándor 
és Aszódi Terézának Ferenc fia ref. Papp 
András és Nagy Eszternek Mária leánya 
ref. Molnár József és Balog Erzsébetnek 
Sándor fia rk. Uhljár Pál és Templom Ro-
záliának Rozália Mária leánya rk. Rubos 
József és Dudás Erzsébetnek Terézia leá-
nya rk. Ondó István és Ondó Rozáliának 
Rozália leánya rk. Papp Zsigmond és Ná-
nai Szücs Rozáliának Eszter leánya ref. 
Horváth Lajos és Nemes Teréziának Lajos 
József fia rk. Kőmüves József és Viszkala 
Erzsébetnek Erzsébet leánya rk. Horvát Jó-
zsef és Magyar Rozáliának Rozália leánya 
rk. Bán István és Radovics Katalinnak 
Sándor Dezső fia ref. Dobi Mihály és Tót 
Katalinnak Terézia Erzsébet leánya rk. 

Elhaltak : 
Florián Sándor 3 napos rk. László Mária 
2 hónapos rk. Szentpéteri László 70 éves 
ref. Debreczeni Mária 18 éves ref. Máté 
Antal 2 hónapos ref. Farkas Imre 55 éves 
ref. K. Kis Elek 25 napos ref. Kovács 
Juliánna 8 éves ref. Verő László 43 éves 
ref. Kovács István 15 éves ref. 

Házasság kötésre jelentkeztek : 
Kis Sándor ref. és Vnuk Anna rk. 

Házasságot kötöttek : 
Horvát Ferenc rk. és Kis György 

Lidia ref. 

Piaci árjegyzék. 
Nagykőrös, 1915 dec. 3. 

I. Élelmiszerek. 
(Tejmérték, tojás, kenyér.) 

Tej 1 liter 
Turó, kilója 
Vaj, kilója 
Tejföl (1 mérték 2 dl.) 
Juh sajt, 1 kg. idei 
Tojás, 1 db 
Tojás, 4 db 
Tojás, 100 db 
Félbarna kenyér 

II. Baromfipiac : 
Hizott lud 
Sovány lud 
Hizott kacsa 
Sovány kacsa 
Tyuk 
Csirke 
Idei sovány liba 
Kapppan 
Gyöngytyuk 

kg.-ként 
kg.-ként 
kg.-ként 
kg.-ként 
kg.-ként 
kg.-ként 
1 pár 
kg.-ként 
1 pár 

III. Gabonapiac : 
Krumpli 1 másza 
Széna 1 mázsa 
Szalma 1 kocsi szám 
Rozs 100 kg. 
Árpa 100 kg. 
Zab 100 kg. 
Kukorica 1 kg. 

IV. Gyümölcspiac : 
Citromalma 
Zirizalma 
Pogácsaalma 
Rétesalma 
Dió 

1 kg. 
1 kg. 
1 kg. 

1 kg. 
1 kg. 

Soványsertés árjegyzés. 
Eredeti tudósitás Url Rezső sertésbizomá-
nyostól, Budapest, Népszinház-utca 22. sz. 

1915 november 30. 
Sertésvészen átment sertések: 

kilogramm fill. 

Sertésvészen át nem ment sertések: 
kilogramm fill. 

Árak élősulyban kilogrammonként 4 
százalék engedmény. Irányzat: lanyha 

Kerekes Pálnak a Feketén (posta-
féle földön) több szakasz lábon álló 
akácfája van eladó. 1v 

DEUTSCH, NEU ÉS TÁRSAI, 
mint a 

Hadi Termény Bank 
bizományosai közhirré teszik, hogy tisztán felrostált, 
egészséges rozsot a legkisebb mennyiségben is, va-
suthoz szállitva átveszik s ennek métermázsáját is: 

29 koronáért fizetik. 

Hirdetéseket jutányosárban vesz fel 
lapunk kiadóhivatala. 
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Eladó ház. 
E l h a l t ö z v . M a g y a r G y u l á n é 

IV. ke r . 3 1 . sz . a l a t t l evő h á z a ö r ö k 
á ron e l a d ó . E ő v e b b e t C z i r j á k L á s z l ó 
VI. k e r . 107 . s z . a l a t t . l - 2 v 

Inokai T ó t h D é n e s VII. ker., Haj-
nal-u. 146. sz. alatt levő 650 négyszögöl 
területen fekvő háza és telke, mely áll 2 
különálló kényelmes lakásból, egyikben 4 
szoba, éléskamra, zárt folyosó, alattuk nagy 
kettes pince, másikban 2 szoba, 1 konyha, 
továbbá 1 alsó konyha, kamra és istállóból 
álló melléképületből, nagy gazdasági ud-
varral és mintegy 100 négyszögöl területü 
csemege szőlős és 350n.-öl területü jöve-
delmező gyümölcsös kertből esetleg 3 
részben is, 2 rész épületekkel, 1 rész pe-
dig házhelynek, igen kedvező fizetési felté-
telek mellett eladó, értekezni lehel a tulaj-
donossal a helyszinen vagy az irodán. 

A k e c s k e m é t i u t c á b ó l ny i ló 
H a l á s z L á s z l ó c i p é s z m e s t e r u r s z o m -
s z é d s á g á b a n l e v ő h á z , m e l y 2 k ü l ö n 
á l ló l a k r é s z t a l k o t k é t - k é t s z o b a é s 
k o n y h á v a l , a z o n k i v ü l s z é p g y ü m ö l -
c s ö s t á g a s u d v a r k e r t t e l k e d v e z ő , f ize-
tési f e l t é t e l e k m e l l e t t ö r ö k á r o n e l a d ó . 
J e l e n l e g a z o n n a l h a s z o n b é r b e k i a d ó a 
g y ü m ö l c s ö s ke r t t e l e g y ü t t . 

Vegyesek. 
X . k e r . 2 2 1 . s z . a l a t t e g y v a s -

k á l y h a é s v a s t a k a r é k t ü z h e l y v a n e l a d ó . 
2 - 3 v 

J e n e i E r n ő m é r n ö k VIII. sz . 2 7 1 
h á z á n á l s z ő l ő t u s k ó é s v e n y i g e v a n el-
a d ó ; é r t e k e z n i l e h e t S o m o g y i G e r -
z s o n VII., 5 . sz . l a k á s á n . 1 

G u l á c s i B á l i n t V . k e r . 1 2 6 . la-
k o s n a k 5 k o c s i r é p j a v a n e l a d ó . A k á r 
k o c s i s z á m r a v a g y m á z s á r a is k a p h a t ó . 

l - 2 v 
1 l a k á s m e l y 3 s z o b a , k o n y h a , 

spe i z s t b . m e l l é k h e l y i s é g b ő l ál l k ö z e l 
a c s i r k e - p i a c h o z a z o n n a l k i a d ó . C i m 
S z é k e l y A l b e r t k ö n y v k e r e s k e d é s é b e n . 

K o m o n y i K á l m á n n a k a T o r m á s 
h e g y b e n l é v ő s z ő l e j e ö r ö k á r o n e l a d ó . 
É r t e k e z n i l eh e t III. k e r . 2 3 2 . s z á m 
a la t t . 3 - 3 v . 

— Tábori postadobozok 100, 150, 
250 es 350 grm. tartalomhoz 6 féle alak-
ban kaphatók Székely Albert könyvkeres-
kedésében. 

Értesités! 
Van szerencsém értesiteni a tisztelt kö-
zönséget, hogy Vasut-utca 56. szám 
alatt a volt Dónáth László féle házban 
1 nagy és 1 kisebb bolt he ly i ség 
bármilyen üzletnek megfele lő , 1916 
évi Május 1-től kezdve kiadó. Kivánatra 
esetleg átalakitom, lakás is van az 

udvarban. Értekezni lehet 
ö z v . F r a n k Z s i g m o n d n é v a l 

3-6v lakik VI. ker. Kossuth-tér 39. sz. 

V a n s z e r e n c s é m é r tes i t en i a 
t. g a z d a k ö z ö n s é g e t , h o g y a 
H a d i t e r m é n y R é s z v é n y t á r -
s a s á g r é s z é r e m i n d e n f é l e 

gabonát, babot, 
krumplit v á s á r o l o k 
a l e g m a g a s a b b n a p i á r mel-
lett é s az e l a d ó k a t a l e g n a -
g y o b b k e d v e z m é n y b e n fo-

g o m r é s z e s i t e n i . 

K é r v e b . p á r t f o g á s u k a t , k ivá ló t i sz te le t te l SZÜCS SÁNDOR 
termény 

kereskedő. 

Vegye meg 

o k v e t l e n ü l minden 
kedden, csütörtö-
kön és vasárnap a 

"Nagykőrös 
és Vidéke" 

c i m ü g a z d a s á g i é s 

p o l i t i k a i l a p o t . 

M i n d e n s z á m a ér-

d e k e s é s c s a k hétköznap 4 fillér, va-sárnap 10 fillér az ára. 

Hirdessen A " N A G Y K Ő R Ö S 
é s VIDÉKÉ"-BEN 

A b u z á é r t , r o z s é r t , k é t s z e r e s é r t , á r p á é r t é s z a b é r t k ö v e t e l h e t ő l e g -
m a g a s a b b á r a k . 

ZÓKY ISTVÁN épület- és géplakatos 
I V . M e n t o v i c h - u t c a 3 5 7 . s z . Nagykőrös. 

s z o l i d k i v i t e l b e n k é s z i t e k . 

A Nagykőrösi III. Temetkezési Társulat 
1 0 0 0 k o r o n a k é s z p é n z , vagy b e t á b l á z o t t o v a d é k k a l pénzbeszedőt keres. 
F i z e t é s e ; h a v i 7 0 k o r o n a f i x v a g y a b e s z e d e t ö s s z e g 10 s z á z a l é k a . É d e k l ő d n i l e h e t L U K A C S D E Z S Ő 

K e c s k e m é t i - u t c a i k e r e s k e d ő , t á r s u l a t i e l n ö k n é l . 



8. oldal. Nagykőrös és Vidéke V-ik évfolyam, 141. szám. 

A Nagy Háboru 
irásban és képben. 

Kapható : 

Székely Albert 
könyv- és papirkereskedésében 

Egy füzet ára 

40 fillér. 

H á z a s s á g o k a t 
közvetit diszkréten Fa-
ragó Jenő Magyarország 
legrégibb, legmegbizha-
tóbb házassági irodája, 
B U D A P E S T , 

IX., Mester-utca 34., félemelet, lépcsőház. 
Telefon: József 28-63. 

A CÉG JELZÉSTELEN. 

Eladó föld 
G o r ó c z A m b r u s tula jdonát félt-

részben képező VI. ker. 18. sz. ház, 
bokrosi 3 vékás szőlő és föld, gógá-
nyi 9 és fél vékás föld és rét ingat-
lanjutalék e l a d ó ; értekezni lehet Dr. 
Horvát Márton ügyvédi i rodá jában. 

ifj. Farkas Laci karmester 

értesiti a zenekedvelő 
közönséget, hogy hang 

jegy ismertetessel 

hegedű órákat ad. 
Tanit magyar nótákat 
cigányosan mérsékelt 

dijazasért. 

Házhoz bárhova eljár. 
Szives pártfogást kér. 
Lakik : I. ker. Tavasz-u. 56. 

A 

gyümölcsterme-
lők figyelmébe! 

Szives tudomására hozom a t. kö-
zönségnek, miszerint lakásomat 
a Ceglédi-utcába Papp Jenő 
fakereskedése melleit levő Kele-
csényi-féle házba helyeztem át. 
Ültetni való gyümölcsfák ez 
ősszel is igen nagy mennyiség-
ben állanak 10, 20, 50, 70 fillé-
res árban a vevők rendelkezésére. 

PAPP GEDEON 
faiskola tulajdonos. 

Rózsavölgyi és Nádor-féle 
Karácsonyi Zene Album meg-
rendelhető eredeti bolti áron, 
költségmentesen Székely Al-
bert könyvkereskedésében. 

Magyar-Orosz nyelvtan 
Székely Albert k ö n y v k e r e s -

k e d é s é b e n . 

kapható 

Ára 60 fill. 

Uj temetkezési váallat! 
Tisztelettel értesitem Nagykőrös város és vidéke közönségét , 

hogy K e r t é s z G y u l a ú r h á z á n a k u d v a r á b a n , a p o s t á v a l szem-
b e n n a g y o b b szabású d i s z t e m e t k e z é s i v á l l a l a t o t nyitottam, 
ahol nagy raktárt tartok a l eg jobb kivitelű érckoporsókból , ternó 
és bársonnyal való bevonásra alkalmas fakoporsókból valamint a 
legdiszesebb kivitelü s írkoszorukból , úgy annyira, hogy disztemet-
kezési intézetem ezen a téren a legmesszebb menő igényeknek is 
meg tud felelni. — Elvállalok egyszerü temetéstől kezdve a legdi-
szesebb kivitelig, az alább jegyzett árakban: 

klottal behuzott szegelt teriték 4 0 kor. 
ternóval behuzott szegelt teriték 6 0 kor. 
érckoporsó, diszes melléklettel 180 kor. 
Ujonnan készült gyászkocsimat, minden felszámitás nélkül két 

lóval, négy lóval pedig 5 koronáért küldöm ki. 
Meg kell emlitenem, hogy városunkban évek óta létező összes temet-

kezési vállalatok társas viszonyban vannak egymással, ennélfogva a náluk 
levő árakkal a versenyt mindenkor könnyen felveszem, továbbá, mert temet-
kezési intézetem csak egyedül a magam tulajdonát képezi, tehát a többiek-
kel kartelben nem vagyok. Kérem a n. é. közönség szives pártfogását, mert 
temetkezésem célja a gyászoló közönséggel nagy pénzt megtakarittatni, nem 
pedig az eddigi egységes kartel árakat fizettetni! Kiváló tisztelettel 

SCHIFFER MARTON. 
rőfös kereskedő, temetkezési vállalkozó 

Nagy választék a legszebb sirkoszorukban! A
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A 

ROVÁS 
Vezércikk 

Világháboru 
a l e g j o b b tá jékozta tó magyarázatta l és tér-
képpel K ö z g a z d a s á g i r o v a t N a p i h i r e k 
aponkinti szenzációi az AZ UJSÁG 

poli t ikai n a p i l a p n a k . 

Vasárnaponkánt két közkedveltségü mellékletet ád az A Z UJSÁG. 
E g y i k : "Az asszonynak " a másik a : " Gyermekeknek " . 

Aki a világháboruról és egyál ta lában minden eseményről , szinházról, 
müvészetről, irodalomról bőveu és megbizhatóan óhaj t egy kitünően meg-
szerkesztett napilap keretében értosülni , f izesse e lő a A Z UJSAG-ot . 

E lőf ize tés i á r a k : e g y h ó r a : 

f é l é v r e : 

n e g y e d é v r e : 

e g é s z é v r e : 

Megrendelő c ime : 

AZ UJSÁG kiadóhivatala, Budapest, VII., Rákóczi-ut 54. 
Székely Albert villanyerőre berendezett könyvnyomdája Nagykőrösön. 


